
INSTRUCTIONS
INSTALLER OU REMPLACER LES PILES
1. Ouvrez la chambre des piles. Fig (1).
2. Insérez 6C piles alcalines (non incluses) en suivant le dessin Fig (2).
3. Refermez le couvercle la chambre des piles Fig (3).
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GONFLAGE
1. Sélectionnez l'embout adapté puis placez le dans la valve de l'article à gonfler (FIG. 4).
 NOTE : Sur les grands articles comme certains bateaux et grands lits d'appoints, la sortie du gonfleur s'adaptera   
 directement sur la valve pour un gonflage plus rapide. Pour les plus petites valves, utilisez l'embout adapté.
2. MISE EN MARCHE : Sélectionnez ''I''; ARRET : Sélectionnez ''0'' (FIG. 5).

DEGONFLAGE

1. Reliez l'embout à la sortie de dégonflage puis placez le dans la valve de l'article à dégonfler (FIG. 6).
 NOTE : Sur les grands articles comme certains bateaux et grands lits d'appoints, la sortie du gonfleur s'adaptera   
 directement sur la valve pour un dégonflage plus rapide. Pour les plus petites valves, utilisez l'embout adapté.
2. MISE EN MARCHE : Sélectionnez ''I'; ARRET : Sélectionnez ''0'' (FIG. 5). 

LISEZ ET SUIVEZ ATTENTIVEMENT TOUTES LES INSTRUCTIONS AVANT UTILISATION

INTEX® MANUEL D’UTILISATION
Gonfleur électrique Quick Fill™

Modèle AP638; 6 C  piles; 4.5 V  

LISTE DES PIECES :
1. GONFLEUR
2. INTERRUPTEUR
3. COUVERCLE DE LA 
 CHAMBRE DES PILES
4. CLIPS DE FERMETURE
5. SORTIE DE DEGONFLAGE
6. SORTIE DE GONFLAGE
7. EMBOUTS

INSTRUCTIONS
GÉNÉRAL
• Ce produit fonctionne avec six (6) piles C remplaçables. (non incluses) 
• Pour une puissance maximum, utilisez des piles alkaline. Retirez les piles de l'appareil quand vous ne l'utilisez  
 pas pendant une longue période.
• N’utilisez pas de piles usagées avec des piles neuves. N’utilisez pas de piles alcalines avec des piles 
 classiques (Carbone - Zinc) ou des piles rechargeables (Nickel – Cadmium).
• Enlevez les piles usées rapidement.
• Garder le gonfleur éloigné des flammes et éviter de le laisser en plein soleil.
• Le gonfleur ne nécessite aucun entretien particulier.
• Achetez toujours la bonne taille et la qualité de piles les plus adaptées à l'usage souhaité. 
• Remplacez les batteries d'un même set en même temps.
• Nettoyez les contacts de batterie et ceux de l'appareil avant d'installer les piles.  
• Assurez-vous que les piles sont bien installées par rapport à la polarité (+ et -). 
• Si du liquide fuyant d’une pile (électrolyte) entre en contact avec la peau, laver immédiatement à l’eau et au savon, ou 
 le neutraliser avec du vinaigre ou du jus de citron. En cas de contact avec les yeux, rincer immédiatement avec 
 beaucoup d’eau pendant 10 minutes et consulter un médecin.
• Retournez la pompe et les embouts dans l’emballage d’origine si la pompe ne fonctionne pas. Rangez le 
 produit en intérieur quand vous ne l’utilisez pas.
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• A utiliser par des adultes uniquement.
• Tenez votre gonfleur éloigné de toute surface humide et de la pluie.
• Ne pas diriger le souffle directement sur le visage ou sur une partie du corps.
• N’obstruez pas les prises d’air.
• N’insérez pas d’objet dans les sorties de gonflage et de dégonflage.
• Ne pas faire fonctionner plus de 10 minutes d'affilee. Attendez 5 minutes avant de vous enresservir.
• Cet appareil n’est pas prévu pour l’utilisation par des personnes (y compris les enfants) ayant des capacités   
 physiques, sensorielles ou mentales réduites ou ayant un manque d’expérience ou de connaissances sauf si ces 
 personnes sont surveillées ou ont reçu des instructions concernant l’utilisation de cet appareil par quelqu’un de   
 responsable de leur sécurité. 
• Les enfants doivent être sous surveillance pour les empêcher de jouer avec l’appareil.
• Ne jetez pas les piles dans les poubelles traditionnelles, ou à la décharge, les piles pourraient fuir ou exploser. Mettez 
 toujours les batteries au rebut en respectant les lois et réglementations locales.
• L’appareil doit être alimenté uniquement sous la très basse tension de sécurité correspondant au marquage de l’appareil.
• Ne jamais recharger des piles non rechargeables.
•  Ne court-circuitez pas les bornes de la pile ou de la batterie rechargeable.
     SUIVEZ ATTENTIVEMENT CES INSTRUCTIONS AFIN D’ÉVITER TOUT RISQUE D’ÉLECTROCUTION, D’INCENDIE OU TOUTE AUTRE BLESSURE.

ATTENTION

NOTE : Ce croquis est une simple représentation du produit. Il n'est pas à l'échelle réelle.

FIG (4) : FIXATION DU L’EMBOUT

FIG (5) : 
INTERRUPTEUR

FIG (6) : FIXATION DU L’EMBOUT

FIG (5) : INTERRUPTEUR
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